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Introduktion 

For at du Kan få mest mulig glæde af dit nye værktøj, beder vi dig 
gennemlæse denne brugsanvisning, før du tager det i brug.  

Vi anbefaler dig desuden at gemme brugsanvisningen, hvis du senere 
skulle få brug for at genopfriske din viden om værktøjets funktioner. 

 

5 års ombytningsgaranti 

Dit Falke-produkt er omfattet af 5 års ombytningsgaranti gældende fra købsdatoen, under 
forudsætning af at produktet ikke er blevet anvendt erhvervsmæssigt og i øvrigt er blevet 
behandlet efter forskrifterne. 

Garantien dækker ikke ved fejl på produktet, som er opstået ved eller er en følge af forkert 
anvendelse, manglende vedligeholdelse eller ændring af produktet. 

Undtaget herfra er produktets batteri(er), som kun er omfattet af den lovpligtige 
reklamationsret. 

Hvis der er fejl eller mangler ved produktet, vil det blive ombyttet med et tilsvarende produkt. 
Garantien giver ikke mulighed for tilbagebetaling, forholdsmæssigt afslag eller reparation. 

Ombytning kan udelukkende ske mod forevisning af den originale købskvittering. Sørg 
derfor for at gemme købskvitteringen på et sikkert sted i hele produktets levetid. 

  

DK 
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Introduktion 

Fӧr att du ska få så stor glӓdje som mӧjligt av ditt nya verktyg 
rekommenderar vi att du lӓser denna bruksanvisning innan du bӧijar 
anvӓnda maskinen. 

Vi rekommenderar dessutom att du sparar bruksanvisningen ifall du 
behover lӓsa informationen om de olika funktionerna igen. 

 

5 års Utbytesgaranti 

Din Falke-produkt omfattas av en bytesgaranti på 5 år från inkӧpsdatum, under fӓrutsӓttning 
att produkten inte har anvӓnts kommersiellt och i ӧvrigt har anvӓnts enligt fӧreskriftema. 

Garantin tӓcker inte fel på produkten som uppstår vid eller ӓr ett resultat av felaktig 
anvӓndning, bristande underhåll eller ӓndring av produkten, samt fel som uppstår i 
samband med kommersiell anvӓndning av produkten. Undantaget från detta ӓr produktens 
batteri(er) som endast omfattas av lagstadgad reklamationsrӓtt. 

Om brister eller fel fӧreligger hos Falkeprodukten byter vi den mot en motsvarande produkt. 
Garantin ger inte mӧjlighet fӧr ekonomisk ersӓttning, rabatt eller reparation. 

Byte kan endast utfӧras mot att originalkvittot visas upp. 5e dӓrfӧr till att spara kvittot pӓ en 
sӓker plats under hela produktens livslӓngd. 

  

SE 
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Introduktion 

For at du skal få mest mulig giede at det nye verktøyet, ber vi deg lese 
gjennom denne bruksanvisningen før du tar det i bruk. 

Vi anbefaler dessuten at du tar vare på bruksanvisningen, slik at den er 
tilgjengelig hvis du skulle få behov for å lese om verktøyets funksjoner 
senere. 

5 års byttegaranti 

Ditt Falke-produkt har 5 års byttegaranti, som gielder fra kjøpsdatoen, forutsatt at produktet 
ikke er brukt i jobbsammenheng og ellers er behandlet etter forskriftene. 

Garantien dekker ikke feil på produktet som skyldes eller er en følge av feil bruk, manglende 
vedlikehold eller endrlng av produktet. 

Unntatt fra dette er produktets batteri(er), som bare er dekket av den lovpålagte 
reklamasjonsretten. 

Hvis det er feil eller mangler ved produktet, vil det bli byttet i et tilsvarende produkt. 
Garantien gir ikke mulighet for tilbakebetaling, forholdsmessig avslag eller reparasjon. 

Byttingen skjer utelukkende mot fremvisning av den originale kjøpskvitteringen. Sørg derfor 
for å ta vare på kjøpskvitteringen på et sikkert sted i hele produktets levetid. 

NO 



 

 

 

 

DK: Læs brugsanvisningen før brug! 

SE: Lӓs bruksanvisningen fӧre anvӓndning! 

NO: Les bruksanvisningen før bruk! 

 

DK: Brug høreværn! 

SE: Anvӓnd hӧrselskydd! 

NO: Bruk hørselsvern! 

 

DK: Brug øjenværn! 

SE: Anvӓnd ӧgonskydd! 

No: Bruk vernebiller! 

 

DK: Brug støvmaske! 

SE: Anvӓnd munskydd! 

NO: Bruk støvmaske! 

 

DK: Brug arbejdshandsker! 

SE: Anvӓnd arbetshandskar! 

NO: Bruk arbeidshandsker! 

 

DK: Brug egnet fodtøj! 

SE: Anvӓnd lӓmpliga skor! 

NO: Bruk egnet fottøy! 

 

DK: Generel advarsel! 

SE: Allmån varning! 

NO: Generel advarsel! 

 

DK: Pas på, at andre personer ikke bliver ramt af genstande, som 
slynges ud af maskinen. 

SE: 
Se till så att andra personer inte träffas av föremål som slungas 
ut ur maskinen. 

NO: Pas på slik at andre personer ikke blir truffet av gjenstander som 
kastes ut av maskinen. 

 

DK: Hold sikker afstand til maskinen under arbejdet. 

SE: Håll säkert avstånd till maskinen när du jobbar. 

NO: Hold sikker afstand til maskinen under arbejdet. 

 

DK: Brug ikke maskinen i regnvejr. Udsæt ikke maskinen for regnvejr. 

SE: Använd inte maskinen i regn. Exponera inte maskinen för regn. 

NO: Ikke bruk maskinen i regnvær. Ikke utsett maskinen for regnvær. 
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              Tekniske data 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 
 
 
 
 

 
Så længe må man dagligt udsættes for vibrationer, hvis vibrationsbelastningen på max. 2,5 m/s2 skal 
overholdes: 

 
Vibration Maks. eksponering 

2,5 m/s2 8 timer 

3,5 m/s2 4 timer 

5 m/s2 2 timer 

7 m/s2 1 timer 

10 m/s2 30 minutter 

 
 
  

Spænding 220-240 V~ 50 Hz 

Effekt 550 W 

Omdrejningstal, ubelastet 9000 min-1 

Trimmebredde 330 mm 

Trimmetråd 2 x 1,4 mm x 5 m 

Trådfremføring Tap and go system 

Garanteret lydeffekt 96 dB(A) 

Lydeffekt LpA 80,3 dB(A) K= 3 dB(A) 

Lydeffekt LwA 94,4 dB(A) K= 3 dB(A) 

Vibrationsenergi 2,022 m/s2 K= 1,5 m/s2 

Skaft Længdejusterbart 
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    Græstrimmerens hovedele 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

         Sikkerhedsanvisninger ved brug af græstrimmere 
 
         Ved brug kan græstrimmerens trimmetråd slynge genstande ud. Brug derfor beskyttelsesbriller, arbejdsbukser 
         og solide sko. 
         Lad ikke omkringstående personer, specielt børn, og dyr komme tæt på arbejdsområdet og på trimmerens mens 

der arbejdes. 
         En græstrimmer, må kun bruges udendørs. 
         Brug aldrig trimmeren hvis dens tænd/sluk knap ikke fungerer og ikke kan stoppe trimmeren. 
         Brug ikke trimmeren i fugtige omgivelser eller i regnvejr. 
         Inspicer det område der skal slås, og fjern alle genstand der kan slynges op af trimmeren. 
         Trimmetrådens levetid kan forkortes væsentligt hvis den rammer hårde genstande som sten og betonkanter. 
         Trimmetråden kan forårsage alvorlige personskade, hvis den rammer hænder eller fingre. 
         Brug aldrig trimmeren hvis dens sikkerhedsudstyr ikke er monteret eller er beskadiget. 
 

 

1. Støttegreb 
 
2. Tænd / sluk knap 
 
3. Øverste håndtag 
 
4. Ledningsholder 
 
5. Ledning med stikprop 
 
6. Låseskrue til vinkelstilling af 
støttegreb 
 
7. Låsegreb til teleskopskaft 
 
8. Teleskopskaft 
 
9. Udløserknap til vinkling af 
trimmehoved 
 
10. Trimmesnorafskærmning  
 
11. Afskærerkniv 
 
12. Trimmehoved med trimmespole 
 
13. Plantebeskyttelsesbøjle 
 
14. Kanthjul 
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       Klargøring af trimmeren 
       Sæt afskærmningen (10) på motordelen og skru den fast med de medleverede skruer. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
       Sæt beslaget til støttegrebet (1) omkring den øverste del af skaftet  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

        Vip støttegrebet til en vinkel, hvor din arbejdsstilling er behagelig og spænd med låseskruen (6). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

          
 

Løsn låsegrebet (7) mod uret og indstil skaftet til en længde hvor din arbejdsstilling er behagelig, og spænd 
         låsegrebet igen med uret. 
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        Tryk knappen (10) ind og vip motordelen til den ønskede vinkel til det sted du skal arbejde. Slip knappen igen   
        og hiv motoren lidt op og ned indtil den går i indgreb i den ønskede stilling med et hørligt klik. 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

         Brug 
 
         Tag fat om støttegrebet (1) og håndtaget (2) og hold trimmeren i et fast greb med begge hænder. 
         Tryk tænd/sluk knappen ind med de fingre der holder om håndtaget, og trimmeren starter. 
         Trimmeren stoppes ved at slippe tænd/sluk knappen. 
         Vent et kort øjeblik indtil trimmeren har fuld hastighed. Trimmeren føres så fra side til side i glidende   
         bevægelser så græsset trimmes i den ønskede længde. Under trimning skal trimmeres vippes fremover i en  
         vinkel på ca. 30 grader. 
         Vær forsigtig ved trimning tæt på mure og sten/beton kanter. Genstande kan blive slynget mod forhindringen  
         og tilbage mod dine fødder. Trim aldrig lige forfra, men fra siden. 

      Trim ikke for tæt ved områder med f.eks. Trådhegn, trimmetråden kan blive klippet over.  
      Højt græs skal ikke trimmes i jordhøjde, da græsset så kan vikles om spolen. Trim højt græs fra oven 

og nedad. 

      Undgå fugtigt og vådt græs, det bedste resultat opnås i tørt græs.  
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      Fremføring af trimmetråd 
 
      Trimmetråden føres automatisk frem under brug. Føres der for lang trimmetråd frem, afkortes trimmertråde til  
      korrekt længde af kniven, der er anbragt på kanten af afskærmningen. 
 
      Udskiftning af trimmetråd og trimmespole 
 
      Sluk for græstrimmeren og afbryd strømmen til den. 
      Vend græstrimmeren på hovedet, så trimmehovedet er frit. Dækslet tages af ved at trykke de to låseknapper 

på siden af trimmehovedet ind. Tag dækslet af. 
      Tag den tomme spole ud af trimmehovedet. Sæt en ny trimmespole i. Spolen skal have samme specifikationer  
      som den originale trimmespole. Træk trimmesnorens ender ud gennem øjerne på siden af trimmehovedet. 

Sæt dækslet på igen, kontroller at låseknapperne er korrekt i indgreb. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

       Rengøring og vedligeholdelse 
 
       Efter hver brug skal rester af græs og planter fjernes. Brug en ikke for blød børste. 
       Vær opmærksom på det græs der kan samle sig omkring trimmehovedet og spolen og ved kniven. 
       Aftør stang og plastdele med en fugtig klud og hold ventilationsåbninger fri for snavs. 
       Opbevar trimmeren utilgængeligt for børn og tørt og frostfrit. 
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Tillverkad i Kina. 
 
 
Tillverkare: 
jem & fix A/S 
Skomagervej 12 
DK-7100 Vejle 
 
 
Servicecenter: 
QuineQuintax ApS 
Middelfartvej 3 
DK-9220 Aalborg Ø 
www.quine.dk 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
       Bortskaffelse 
 
 
 
 
 
       Trimmeren må ikke bortskaffes med husholdningsaffladet. Den skal afleveres på en genbrugsstation, så dens 
       enkelte komponenter kan blive bortskaffet på miljørigtig måde.  
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            Tekniska data 
 

Spänning 220-240 V~ 50 Hz 

Effekt 550 W 

Varvtal, obelastad 9000 v/min 

Trimmerbredd 330 mm 

Trimmertråd 2 x 1,4 mm x 5 m 

Trådmatning Tap and go-system 

Garanterad ljudeffekt 96 dB(A) 

Ljudeffektnivå LpA 80,3 dB(A) K= 3 dB(A) 

Ljudeffektnivå LwA 94,4 dB(A) K= 3 dB(A) 

Vibrationsenergi 2,022 m/s2 K= 1,5 m/s2 

Skaft Längdjusterbart 

 
              
            Daglig vibrationsexponering för att hålla max. vibrationsbelastning på 2,5 m/s2: 
 

Vibration Maxexponering 

2,5 m/s2 8 timmar 

3,5 m/s2 4 timmar 

5 m/s2 2 timmar 

7 m/s2 1 timmar 

10 m/s2 30 minuter 
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         Grästrimmerns huvuddelar 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 

Säkerhetsanvisningar för användning av grästrimmer 
 
Grästrimmerns trimmertråd kan slunga ut föremål vid användning. Använd alltså skyddsglasögon, arbetsbyxor    
och kraftiga skor. 
Låt inte personer och framförallt inte barn eller djur komma i närheten av arbetsområde och trimmer när du 
arbetar. 
Grästrimmern får bara användas utomhus. 
Använd inte trimmern om ON/OFF-knappen inte fungerar och du inte kan stoppa trimmern. 
Använd inte trimmern i fuktig miljö eller regn. 
Kontrollera området du ska slå och ta bort alla föremål som trimmern kan slunga iväg. 
Trimmertrådens livslängd blir avsevärt kortare om den går emot hårda föremål som sten och betongkanter. 
Trimmertråden kan ge allvarliga personskador om den träffar händer eller fingrar. 
Använd aldrig trimmern om skyddsutrustningen inte är monterad eller trasig. 

1. Stödhandtag 
 
2. ON/OFF-knapp 
 
3. Övre handtag 
 
4. Sladdhållare 
 
5. Sladd med kontakt 
 
6. Låsskruv för vinkling av 
stödhandtaget 
 
7. Låsvred till teleskopskaftet 
 
8. Teleskopskaft 
 
9. Spärr för vinkling av 
trimmerhuvudet 
 
10. Trimmertrådskydd  
 
11. Kapkniv 
 
12. Trimmerhuvud med 
trimmertrådspole 
 
13. Plantskyddsbygel 
 
14. Kanthjul 
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Förbereda trimmern 
 
Sätt skyddet (10) på motordelen och dra fast med de medföljande skruvarna. 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

Sätt beslaget till stödhandtaget (1) runt övre delen av skaftet  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vrid stödhandtaget till en vinkel som ger dig bekväm arbetsställning och dra åt låsskruven (6). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lossa låsvredet (7) moturs och ställ in skaftet så att det ger dig bekväm arbetsställning och dra åt  
låsvredet igen medurs. 
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Tryck in knappen (10) och vinkla motordelen så att den matchar det ställe där du ska jobba. Släpp knappen och 
varva upp motorn lite tills du tydligt hör att den klickar i valt läge. 

 
 
 
 
 
      
 
 
 
 
 
 
 

Användning 
 
Ta tag i stödhandtaget (1) och handtaget (2) och håll trimmern i ett fast grepp med båda händerna. 
Tryck på ON/OFF-knappen med fingrarna som håller handtaget, så startar trimmern. 
Du stoppar trimmern genom att släppa ON/OFF-knappen. 
Vänta lite tills trimmern uppnår full hastighet. För trimmern från sida till sida i glidande rörelser så att gräset 
trimmas till den längd du vill ha. Vinkla trimmern framåt i ca 30° vid trimning. 
Var försiktig vid trimning vid murar och sten-/betongkanter. Föremål kan slungas mot hindret och tillbaka mot 
dina fötter. Trimma inte framåt utan från sidan. 
Trimma inte tätt inpå områden med t.ex. nätstaket, trimmertråden kan bli avklippt.  
Klipp inte högt gräs i markhöjd, gräset kan snos in runt spolen. Trimma högt gräs uppifrån och ned.  
Undvik fuktigt och vått gräs, du får bäst resultat i torrt gräs.  
 
Mata fram trimmertråden 
 
Trimmertråden matas fram automatiskt vid användning. Blir trimmertråden frammatad för långt, så klipper 
kniven på kanten av skyddet av den till rätt längd. 

 
Byta trimmertråd och -spole 
 
Slå av grästrimmern och gör den strömlös. 
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Lägg grästrimmern på huvudet så att du kommer åt trimhuvudet. Ta av höljet genom att trycka in de två 
låsknapparna på sidan av trimhuvudet. Ta av höljet. 
Ta ut den tomma spolen ur trimhuvudet. Sätt i en ny trimmertrådspole. Spolen ska ha samma specifikationer 
som originalspolen. Dra ut trimmertrådens ändar genom genomföringarna på sidan av trimhuvudet. Sätt på 
höljet igen och kontrollera att låsknapparna är i ingrepp. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rengöring och skötsel 
 
Ta bort gräs- och växtrester efter varje användning. Använd en inte alltför mjuk borste. 
Var uppmärksam på det gräs som kan sno sig runt trimhuvud och spole samt vid kniven. 
Torka av skaft och plastdelar med fuktig trasa och håll ventilationsöppningarna fria från smuts. 
Förvara trimmern torrt och frostfritt utom räckhåll för barn. 
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        Tillverkad i Kina. 
 
        Tillverkare: 
        jem & fix A/S 
        Skomagervej 12 
        DK-7100 Vejle 
 
        Servicecenter: 
        QuineQuintax ApS 
        Middelfartvej 3 
        DK-9220 Aalborg Ø 
        www.quine.dk 

 
 

Omhändertagande 
 

 
 

 
 

Trimmern får inte slängas med hushållssoporna. Lämna den på återvinningsstation så att de olika 
komponenterna blir miljöriktigt omhändertagna.  
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Tekniske data 
 

Spenning 220–240 V ~50 Hz 

Effekt 550 W 

Turtall, ubelastet 9000 min-1 

Trimmebredde 330 mm 

Trimmetråd 2 x 1,4 mm x 5 m 

Trådfremføring Tap and go-system 

Garantert lydeffekt 96 dB(A) 

Lydeffekt LpA 80,3 dB(A) K= 3 dB(A) 

Lydeffekt LwA 94,4 dB(A) K= 3 dB(A) 

Vibrasjonsenergi 2,022 m/s2 K= 1,5 m/s2 

Skaft Lengdejusterbart 

 
 
Så lenge kan man daglig utsettes for vibrasjoner hvis vibrasjonsbelastningen på maks. 2,5 m/s2 skal 
overholdes: 

Vibrasjon Maks. eksponering 

2,5 m/s2 8 timer 

3,5 m/s2 4 timer 

5 m/s2 2 timer 

7 m/s2 1 timer 

10 m/s2 30 minutter 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NO 
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Gresstrimmerens hoveddeler 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 
 
 
 

Sikkerhetsanvisninger ved bruk av gresstrimmere 
 
Ved bruk kan gresstrimmerens trimmertråd kaste ut gjenstander. Bruk derfor vernebriller, arbeidsbukser og 
solide sko. 
Ikke la omkringstående personer, spesielt barn, og dyr komme tett på arbeidsområdet og på trimmeren mens 
du arbeider. 
En gresstrimmer skal kun brukes utendørs. 
 
Bruk aldri trimmeren hvis på/av-knappen ikke fungerer og ikke kan stoppe trimmeren. 
Ikke bruk trimmeren i fuktige omgivelser eller i regnvær. 
Inspiser området som skal slås, og fjern alle gjenstander som kan slynges opp av trimmeren. 
Trimmertrådens levetid kan forkortes vesentlig hvis den treffer harde gjenstander som stein og betongkanter. 
Trimmertråden kan forårsake alvorlig personskade hvis den treffer hender eller fingre. 
Bruk aldri trimmeren hvis sikkerhetsutstyret ikke er montert eller er skadet. 

1. Støttehåndtak 
 
2. På/av-knapp 
 
3. Topphåndtak 
 
4. Ledningsholder 
 
5. Ledning med stikkontakt 
 
6. Låseskrue til vinkelstilling av 
støttehåndtak 
 
7. Låsehåndtak til teleskopskaft 
 
8. Teleskopskaft 
 
9. Utløserknapp til vinkling av 
trimmerhode 
 
10. Trimmertrådavskjerming  
 
11. Avskjærerkniv 
 
12. Trimmerhode med trimmespole 
 
13. Plantebeskyttelsesbøyle 
 
14. Kanthjul 

NO 
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   Aaaa   

 
 

Klargjøring av trimmeren 
 
Sett avskjermingen (10) på motordelen og skru den fast med de medfølgende skruene. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Sett beslaget til støttehåndtaket (1) rundt den øverste delen av skaftet.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Vipp støttehåndtaket til en vinkel der arbeidsstillingen er behagelig og skru til med låseskruen (6). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NO 
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Løsne låsehåndtaket (7) ved å skru mot klokken, og still inn skaftet i en lengde der arbeidsstillingen er 
behagelig. Skru til låsehåndtaket igjen med klokken. 

 

 
 
 
Trykk knappen (10) inn og vipp motordelen til den ønskede vinkelen for stedet du skal arbeide. Slipp knappen 
igjen og vri motoren litt opp og ned til den går i inngrep i den ønskede stillingen med et hørbart klikk. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Bruk 
 
Ta tak i støttehåndtaket (1) og håndtaket (2) og hold trimmeren i et fast grep med begge hender. 
Trykk inn på/av-knappen med fingrene som holder rundt håndtaket, så starter trimmeren. 
Trimmeren stoppes ved å slippe på/av-knappen. 
Vent et lite øyeblikk til trimmeren har full hastighet. Trimmeren føres så fra side til side i glidende bevegelser slik 
at gresset trimmes i den ønskede lengden. Under trimming skal trimmeren vippes fremover i en vinkel på ca. 
30 grader. 
Vær forsiktig ved trimming tett på murer og stein-/betongkanter. Gjenstander kan bli kastet mot hindringen og 
tilbake mot føttene dine. Trim aldri rett forfra, men fra siden. 
Ikke trim for tett på områder med f.eks. ståltrådgjerder. Trimmertråden kan bli klippet over.  
Høyt gress skal ikke trimmes i bakkehøyde, siden gresset da kan vikles om spolen. Trim høyt gress ovenfra og 
nedover.  
 
Unngå fuktig og vått gress. Det beste resultatet oppnås i tørt gress.  

NO 
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Fremføring av trimmertråd 
 
Trimmertråden føres automatisk frem under bruk. Føres det for lang trimmertråd frem, kuttes trimmertråden til 
riktig lengde av kniven som er festet på kanten av avskjermingen. 
 
 
 
Utskifting av trimmertråd og trimmerspole 
 
Slå av gresstrimmeren og koble fra strømmen til den. 
 
Snu gresstrimmeren på hodet, slik at trimmerhodet er fritt. Dekselet tas av ved å trykke inn de to låseknappene 
på siden av trimmerhodet. Ta av dekselet. 
 
Ta den tomme spolen ut av trimmerhodet. Sett i en ny trimmerspole. Spolen skal ha samme spesifikasjoner 
som den originale trimmerspolen. Trekk trimmertrådens ender ut gjennom øynene på siden av trimmerhodet. 
Sett dekselet på igjen, kontroller at låseknappene sitter i inngrep. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Rengjøring og vedlikehold 
 
Etter hver bruk skal rester av gress og planter fjernes. Bruk en ikke for myk børste. 
Vær oppmerksom på gresset som kan samle seg rundt trimmerhodet og spolen og ved kniven. 
Tørk av stangen og plastdeler med en fuktig klut og hold ventilasjonsåpninger fri for smuss. 
Oppbevar trimmeren utilgjengelig for barn samt tørt og frostfritt. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

NO 
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Produsert i Kina. 
 
 
Produsent:  
jem & fix A/S 
Skomagervej 12 
DK-7100 Vejle 
 
Servicesenter: 
QuineQuintax ApS 
Middelfartvej 3 
DK-9220 Aalborg Ø 
www.quine.dk 

	

 
 
 

 
 
 
 

Kassering 
 

 
 
 

 
Trimmeren må ikke kastes med husholdningsavfallet. Den skal leveres på en gjenbruksstasjon, slik at de 
enkelte komponentene kan kasseres på en miljøvennlig måte.  

NO 



 

 

EF-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 
EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 

EF-SAMSVARSERKLÆRING 
 
EU-IMPORTØR  
QUINEQUINTAX APS 
Middelfartvej 3 
DK-9220 Aalborg Øst 
Danmark 

 
 
QUINEQUINTAX APS  
erklærer herved på eget ansvar at,  
intygar härmed på eget ansvar att, 
erklærer med dette at 

 

græstrimmer 
grästrimmern 
gresstrimmer 
 

FALKE artnr 9054624 / 76700519 / EAN 5709133913717  
er fremstillet i overensstemmelse med følgende standarder og direktiver, 
är tillverkad i överensstämmelse med följande standarder och direktiv: 
er produsert i samsvar med følgende standarder og direktiver: 

 
 
Direktiver: 

           Direktiv: 
 

2006/42/EF: Maskindirektivet 
2006/42/EF: Maskindirektivet 
 
2014/30/EU: EMC-direktivet 
2014/30/EU: Direktiv om elektromagnetisk kompatibilitet (EMC) 
 
2005/88/EC: Støjdirektivet 
2005/88/EC: Bullerdirektivet 
2005/88/EC: Støydirektivet 
 
2011/65/EU: ROHS- direktivet 
2011/65/EU: ROHS-direktivet  
 
1907/2006/EU: REACH-bestemmelse 
1907/2006/EU: REACH-förordningen 
1907/2006/EU: REACH-forordning 
 
Standarder: 
EN 60355-1: 2012 / A13: 2017 
EN 50636-2-91: 2014 
EN 55014-1:2017 
EN 55014-2: 2015 
EN IEC 61000-3-2: 2019 
EN 61000-3-3: 2013 / A1: 2019 
 
ifølge: 
enligt: 
ifølge: 
 
TUV ”Attestation of conformity” nummer: 704021746304-01 (21.04.2020) 
TUV ”Överensstämmelseintygsnummer”: 704021746304-01 (21.04.2020) 
TUV ”Attestation of conformity”-nummer: 704021746304-01 (21.04.2020) 
 
TUV ”Attestation of EMC” nummer: 708881746304-01 (25.07.2020) 
TUV ”EMC-intygsnummer”: 708881746304-01 (25.07.2020) 
TUV ”Attestation of EMC”-nummer: 708881746304-01 (25.07.2020)  
 

 
Produktet er fremstillet i Kina for JEM & FIX A/S, Skomagervej 12, 7100 Vejle, Danmark 
Produkten är tillverkad i Kina för JEM & FIX A/S, Skomagervej 12, DK-7100 Vejle, Danmark 
Produktet er produsert i Kina for JEM & FIX A/S, Skomagervej 12, 7100 Vejle, Danmark 

 
 
Aalborg, 27. august 2020 
Ålborg 27 augusti, 2020  
Aalborg, 27. august 2020 
 
 

 
 

Josephine Quintessenza 
Produktchef 
Produktsjef 
 
 
QUINEQUINTAX ApS, 
Middelfartvej 3 
DK-9220 Aalborg Øst 
 
 



 

 

 
 

 
 
 
 

DK: 

KRAFT 

Falke værktøjerne er stærke og 
kraftfulde. Falkens stærke næb 
symboliserer værktøjernes kraft. 

PRÆCISION 

Præcision er en iboende kvalitet, 
ikke bare i designet og 
fremstillingen af værktøjet, men 
også i brugen af det. 

PÅLIDELIGHED 

Forbrugeren vil altid erfare, at 
varemærket med sin høje kvalitet 
er ansvarligt og pålideligt. 

INNOVATION 

Falke lancerer nyheder i design 
såvel som funktion, og søger 
konstant at yde det ypperste. 

SE: 

KRAFT 

Falke verktygen är starka och 
kraftulla. Falkens starka näbb 
symboliserar kraften i verktygen. 

PRECISION 

Precision är en del av kvalitén, 
inte bara i designen och 
tillverkningen av verktyget, men 
också när man använder det. 

PÅLITLIGHET 

Användaren kommer alltid att 
uppmärksamma att varumärket med sin 
höga kvalité är pålitligt. 

INNOVATION 

Falke lanserar nyheter i design såväl som 
funktion och innehåller alltid den senaste 
tekniken. 

NO: 

KRAFT 

Falke-vertøyene er sterke og kraftfulle. 
Falkens sterke nebb symboliserer 
vertøyenes kraft.  

PRESISJON 

Presisjon er en del av kvaliteten, ikke bare 
under utformning og produksjon, men også i 
bruken av verktøyet. 

PÅLITELIGHET 

Forbrukeren vil erfare at varemerket med sin 
høye kvalitet alltid er sikkert og pålitelig. 

INNOVASJON 

Falke lanserer nyheter både i design og 
funksjon og streber hele tiden etter å yte det 
aller bedste.  

 

 


